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Légend
e d

es p
ièces d

e rechange p
our sèche-cheveux m

uraux,
m

od
èles 740/750/760 (m

ontage fi xe)
200, 220-230 V

~

 1) 
C

ap
ot, (m

atière synthétiq
ue ou m

étalliq
ue)

 2) 
C

ond
uit d

e chauffage, (p
artie sup

érieure)
 3) 

C
orp

s d
e chauffe, 1300/1800/2000/2400 W

att
 5) 

A
grafe d

u cond
uit d

e chauffage
 6) 

C
âb

le d
u corp

s d
e chauffe

 7) 
P

laq
ue signalétiq

ue
 8) 

B
oîtier d

e m
oteur en alum

inium
 9) 

B
orne d

e raccord
em

ent N
/L +

 E
10) 

C
âb

le d
‘alim

entation secteur
11) 

Jeu d
e vis d

e fi xation m
urale

12) 
M

arq
uage d

u fi l d
e terre

14) 
C

arte à circuit im
p

rim
é électroniq

ue, typ
e W

D
E

15) 
Fiche à cosse

16) 
C

ond
ensateur d

e d
ém

arrage d
u m

oteur 2μF/3μF
17) 

Touche à p
ression 800E

-3X
01 (interrup

teur p
our m

od
èle 750)

18) 
Jeu d

e d
ouilles d

e d
istance

19) 
C

ouvercle à p
oussière

20) 
G

rille d
e p

rotection, en acier C
rN

i inoxyd
ab

le
21) 

M
oteur avec ventilateur rad

ial
22) 

G
arniture d

e b
outon-p

ression, 4 p
ièces

23) 
C

ouvercle d
u b

oîtier d
u m

oteur
24) 

P
laq

uette d
e m

arq
ue d

e fab
riq

ue R
ez

E
rsatzteil-Legend

e für R
ez-W

and
haartrockner

d
er Typ

en 740/750/760 (fi xe M
ontage)

200, 220-230 V
~

 1) 
G

ehäuse, (K
unststoff od

er M
etall)

 2) 
H

eizungsrohr (ob
ere H

älfte)
 3) 

H
eizung, 1300/1800/2000/2400 W

att
 5) 

H
eizungsklam

m
er

 6) 
H

eizungskab
el

 7) 
Typ

enschild
 8) 

M
otorengehäuse A

lum
inium

 9) 
N

etztrennstecker N
/L +

 E
10) 

N
etzzuleitung

11) 
B

efestigungsschraub
ensatz

12) 
E

rd
leiterm

arkierung
14) 

P
rintelectronic, Typ

 W
D

E
15) 

S
teckverb

ind
er

16) 
M

otoranlaufkond
ensator 2M

F/3M
F

17) 
D

rucktaster 800E
-3X

01 (S
chalter für Typ

 750)
18) 

D
istanzhülsensatz

19) 
S

taub
d

eckel
20) 

S
chutzsieb

, rostfrei C
R

N
I

21) 
M

otor m
it Ventilatorfl ügelrad

22) 
D

ruckknop
fgarnitur, 4-teilig

23) 
M

otorgehäuseab
d

eckung
24) 

R
ez-Firm

enschild

Legend
 for sp

are p
arts for R

ez w
all-m

ounted
 haird

ryer
Typ

es 740/750/760 (fi xed
 m

ounting)
200, 220-230 V

~

 1) 
H

ousing (p
lastic or m

etal)
 2) 

H
eater p

ip
e (up

p
er half)

 3) 
H

eater, 1300/1800/2000/2400 w
att

 5) 
H

eater clam
p

 6) 
H

eater cab
le

 7) 
Typ

e p
late

 8) 
A

lum
inium

 m
otor housing

 9) 
M

ains isolation p
lug N

/L +
 E

10) 
M

ains sup
p

ly cab
le

11) 
S

et of fi xing screw
s

12) 
E

arth cond
uctor m

ark
14) 

P
rintelectronic, Typ

e W
D

E
15) 

P
lug connector

16) 
M

otor start cap
acitor 2M

F/3M
F

17) 
P

ushb
utton 800E

-3X
01 (sw

itch for Typ
e 750)

18) 
S

et of sp
acer sleeves

19) 
D

ust cover
20) 

P
rotective screen, stainless C

R
N

I
21) 

M
otor w

ith fan w
heel

22) 
P

ushb
utton fi ttings, 4-p

art
23) 

M
otor housing cover

24) 
R

ez com
p

any p
late

Varaosaluettelo R
ez seinähiustenkuivaim

ien
m

allit 740/750/760 (kiinteä asennus)
200, 220-230 V

~

 1) 
K

otelo, (m
uovia tai m

etallia)
 2) 

Läm
m

itysp
utki (ylem

p
i p

uolisko)
 3) 

Läm
m

itys, 1300/1800/2000/2400 W
 5) 

Läm
m

ittim
en p

id
in

 6) 
Läm

m
ittim

en kaap
eli

 7) 
M

allikilp
i

 8) 
M

oottorikotelo, alum
iiniä

 9) 
Irrotettava verkkop

istoke N
/L +

 E
10) 

Verkkojohto
11) 

S
arja kiinnitysruuveja

12) 
M

aad
oitusjohtim

en m
erkki

14) 
E

lektroniikka-p
iirilevy, m

alli W
D

E
15) 

P
istokeliitin

16) 
M

oottorin käynnistyskond
ensaattori

17) 
P

ainokytkin 800E
-3X

01 (kytkin m
allia 750 varten)

18) 
S

arja välikehylsyjä
19) 

P
ölysuoja

20) 
S

uojaritilä, ruostum
aton C

R
N

I
21) 

M
oottori tuuletinsiip

ineen
22) 

P
ainikevarustus, 4-osainen

23) 
M

oottorikotelon kansi
24) 

R
ez-liikekilp

i

Legend
a d

ei p
ezzi d

i ricam
b

io p
er gli asciugacap

elli d
a

p
arete R

ez tip
o 740/750/760 (m

ontaggio fi sso)
200, 220-230 V

~

 1) 
C

ustod
ia, (m

ateriale sintetico o m
etallo)

 2) 
Tub

o d
i riscald

am
ento, (m

età sup
eriore)

 3) 
R

iscald
am

ento, 1300/1800/2000/2400 W
att

 5) 
M

orsetto d
i riscald

am
ento

 6) 
C

avo d
i riscald

am
ento

 7) 
Targhetta d

el m
od

ello
 8) 

C
arcassa d

el m
otore in allum

inio
 9) 

S
p

ina d
i sep

arazione d
alla rete N

/L +
 E

10) 
A

lim
entazione a rete

11) 
S

erie d
i viti d

i fi ssaggio
12) 

M
arcatura d

el fi lo d
i terra

14) 
P

rintelectronic, tip
o W

D
E

15) 
Innesto a sp

ina
16) 

C
ond

ensatore d
i avviam

ento m
otore 2M

F/3M
F

17) 
Tasto 800E

-3X
01 (interruttore p

er il tip
o 750)

18) 
S

erie d
i d

istanziali a m
anicotto

19) 
C

op
erchio antip

olvere
20) 

R
eticolo d

i p
rotezione, inossid

ab
ile C

R
N

I
21) 

M
otore con p

ala d
el ventilatore

22) 
S

erie d
i tasti, 4 p

ezzi
23) 

C
op

ertura d
ella carcassa d

el m
otore

24) 
Targhetta d

ei d
ati d

i funzionam
ento
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G

B

F
S

FJ
I

E
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end
e
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end
a d

ei p
ezzi d
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b

io

R
ez A
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